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Сороковая сессия
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предварительной повестки дня*

РАССМОТРЕНИЕ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ ДЕКЛАРАЦИИ
ОБ УКРЕПЛЕНИИ МЕЖДУНАРОДНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ

ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ ПОЛОЖЕНИЙ УСТАВА
ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ
О КОЛЛЕКТИВНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ
ПОДДЕРЖАНИЯ МЕЖДУНАРОДНОГО МИРА
И БЕЗОПАСНОСТИ

РАЗВИТИЕ И УКРЕПЛЕНИЕ ДОБРОСОСЕДСКИХ

ОТНОШЕНИЙ МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ

МИРНОЕ РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ МЕЖДУ
ГОСУДАРСТВАМИ

ДОКЛАД СПЕЦИАЛЬНОГО КОМИТЕТА ПО
РАЗРАБОТКЕ МЕЖДУНАРОДНОЙ КОНВЕНЦИИ
О БОРЬБЕ С ВЕРБОВКОЙ, ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ,
ФИНАНСИРОВАНИЕМ И ОБУЧЕНИЕМ НАЕМНИКОВ

Письмо Поверенного в делах Постоянного представительства
Афганистана ПРИ Организации Объединенных Наций
от 16 августа 1985 года на имя Генерального секретаря

Имею честь информировать Вас о том, что 14 августа 1985 года в 10ч. 00 м.
Поверенный в делах посольства Пакистана в Кабуле был вызван в министерство
иностранных дел Демократической Республики Афганистан, где директор первого
политического департамента довел до его сведения следующее:
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"Милитаристское правительство Пакистана в связи с проведением своей
кампании беспочвенных обвинений против Демократической Республики
Афганистан вновь заявило, что 10 августа 1985 года в Рахвали Валга Тика в
районе Парачинар якобы была совершена агрессия и произведен
артиллерийский обстрел. Правительство Демократической Республики
Афганистан после проведения всестороннего расследования пришло к выводу,
что утверждение милитаристского правительства Пакистана является
безосновательным, и решительно его отвергло. Оно отмечает, что
пакистанским властям следует прекратить свои клеветнические заявления,
которые приводят лишь к ухудшению положения в пограничных районах обеих
стран".

Имею честь просить Ваше Превосходительство распространить настоящее письмо в
качестве документа Генеральной Ассамблеи по пунктам 72, 73, 132, 133 и 138
предварительной повестки дня и в качестве документа Совета Безопасности.

Али Ахмад ДЖУШАН
Поверенный в делах


